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Guía paso a paso

Para ver un video instructivo vaya a:
www.watchpat-howtouse.com

Prueba del sueño en el hogar

•  Cada vez que presione el botón, la pantalla se iluminará 
durante un minuto.

•  Si debe levantarse durante la noche, no se quite el dispositivo 
ni los sensores.

•  No presione ningún botón si necesita levantarse durante la 
noche.

•  Si utiliza el baño, no permita que el WatchPAT™ 300 se moje.
•  El WatchPAT™ 300 no debe causar ninguna molestia o dolor. 

En caso de que surja alguna molestia insoportable, retire el 
dispositivo y llame a la servicio de asistencia.

Paso 5 - Durante la nochePaso 4 - ENCENDIDO del dispositivo

Nota: El dispositivo solo debe encenderse 
cuando esté listo para ir a dormir.

Paso 6 - A la mañana siguiente

Cuando se levante:
6a. El dispositivo se apagará automáticamente. No hay botón de 

APAGADO.
6b. Quite la sonda de dedo y el sensor RESBP
6c. Retírelo de su muñeca.
6d. Coloque todas las piezas nuevamente en el estuche de 

transporte. 

 Notas importantes
- No se debe conectar ni desconectar ninguna parte de la unidad.
- No se debe introducir ningún objeto extraño en la unidad.
- No intente conectar el WatchPAT™ 300 a una fuente de alimentación 

eléctrica u otro dispositivo, máquina o computadora.
- Bajo ninguna circunstancia, usted debe intentar solucionar un problema 

por su cuenta.
- La sonda de dedo es de un único uso. En caso de conectar una sonda usada, 

aparecerá un mensaje de error. Tenga en cuenta que el uso de una sonda 
usada puede causar contaminación cruzada.

- Si fuera necesario o en caso de un incidente serio, póngase en contacto 
con nuestro departamento de servicio para informar el incidente y recibir 
instrucciones adicionales.  
En caso de un incidente serio, además, debe informar a la autoridad 
competente.

¿Tiene alguna pregunta?
Llame a nuestra mesa de ayuda al 

número 
1-888-748-2627

Precaución: La ley federal de EE. UU. restringe la venta de este dispositivo a un 
profesional del cuidado de la salud con licencia.

Copyright © 2023 Itamar Medical Ltd. WatchPAT y PAT son marcas comerciales o marcas registradas de 
Itamar Medical Ltd., una filial de ZOLL Medical Corporation, en los Estados Unidos o en otros países.
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La salud se está haciendo simple
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4a. Presione con firmeza el botón de encendido 
hasta que se ilumine la pantalla. Siguiente 
pantalla "Espere, probando..."  
Después de unos segundos aparecerá el mensaje 
“¡¡BUENAS NOCHES!!     La pantalla se APAGARÁ 
después de un breve periodo de tiempo.

4b. En el caso de que haya un problema, aparecerá 
el mensaje "SE ABORTÓ LA PRUEBA",      llame a 
la mesa de ayuda al 1-888-748-2627.

 Ahora ya está listo para irse a dormir.
4c. En caso de que su dedo no esté dentro de la 

sonda, aparecerá un error que le indicará que 
inserte el dedo. Espere hasta que el dispositivo 
se apague, inserte el dedo e intente nuevamente.
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3a. La sonda se puede usar en 
cualquier dedo, excepto el 
pulgar. Si tiene dedos grandes, 
se recomienda el meñique.

3b. Inserte el dedo en la sonda hasta 
que sienta que llegó al final. 
La etiqueta con la marca TOP 
(SUPERIOR) debe estar en la 
parte superior de su dedo (por 
encima de la uña).

3c. Presione la punta de 
la sonda contra una 
superficie dura (como 
una mesa).

3d. Tire y retire la pestaña 
TOP completamente 
fuera de la sonda.

Paso 1 - Aplicación del sensor de ronquidos de 
esfuerzo respiratorio y posición corporal (RESBP)

Paso 2 - Aplicación del dispositivo WatchPAT™ 300

Paso 3 - Aplicación de la sonda de dedo 

2a. Sujete el dispositivo a 
su mano no dominante.

2b. Cierre la correa de la 
muñeca (no demasiado 
apretada).

1a.   Para los hombres: 
recorte el pelo 
grueso del pecho, si 
fuera necesario. 

1b.  Pase el sensor 
RESBP a través de la 
manga de su camisa 
de noche hasta la 
abertura del cuello.

1e. Fije el sensor RESBP 
con una cinta médica 
adicional.

1c. Despegue el papel 
blanco de la parte 
posterior del sensor.

1d.  Fije el sensor al 
centro de la parte 
superior del pecho, 
justo debajo de la parte 
delantera del cuello. 
Asegúrese de que la 
imagen en el sensor 
RESBP esté orientada 
hacia arriba.

Esta guía debe usarse después de que su médico le haya mostrado 
cómo usar el dispositivo WatchPAT™ 300.

Número de la mesa de ayuda  
1-888-748-2627.
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encendido

B - Sensor de 
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de esfuerzo 
respiratorio y 
posición corporal 
(RESBP) 

C - Sonda de dedo 

300 - Guía paso a paso

Antes de aplicar el WatchPAT™ 300:
• Se recomienda aplicar el dispositivo WatchPAT™ 300 en 

su mano no dominante.
• La sonda se puede usar en cualquier dedo, excepto 

el pulgar. Si tiene dedos grandes, se recomienda el 
meñique.

• Antes de usarlo, quítese la ropa ajustada, los anillos, el 
reloj y cualquier otra alhaja.

• Se debe remover el esmalte de uñas y la uña artificial del 
dedo de prueba, y asegúrese de que la uña esté corta.

Notas:
- Una vez que haya encendido el dispositivo WatchPAT™ 300,  

no se puede apagar.
- Aplique el dispositivo y enciéndalo únicamente cuando esté listo 

para ir a dormir.
- Puede ser necesaria la supervisión de un adulto para aplicar el 

dispositivo.
- Las imágenes que se muestran en la guía son para la mano 

izquierda; se puede aplicar un proceso similar para la mano 
derecha.

El estuche de transporte contiene:
• Esta guía de referencia
• Un dispositivo con sonda de dedo 
• Un sensor de ronquidos de esfuerzo 

respiratorio y posición corporal 
(RESBP)


